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means: 'The principle of the Spirit--i.e. of the life in Christ 

Jesus--has set me free • ,,,254 There are no grammatical 

rules which may be mechanically applied to this verse to exegete 

its true meaning. One must first attempt to determine Paul's 

meaning from an understanding of his theology as a whole, and 

interpret this verse accordingly. 

There are in general two ways to translate Romans 8:2. 

The first way, followed by the King James Version, the American 

Standard Version, and the Revised Standard Version, is to translate 

word-for-word from the Greek, which translates the ambiguity of 

the Greek into English. The other approach is to make some choice 

among the various meanings of the words and their possible grammat

ical relations, based upon one's understanding of Paul as a whole, 

and to give the verse this interpretation in the English transla

tion. Both approaches are illustrated in the following selections. 

Translations which Preserve the Ambiguity of the Greek255 

King James Version (1611) -- For the law of the Spirit of life 
in Christ Jesus hath made me free from the law of sin and death. 

American Standard Version (1901) -- For the law of the Spirit of 
life in Christ Jesus made me free from the law of sin and of death. 

Revised Standard Version (1946) -- For the law of the Spirit of 
life in Christ Jesus has set me free from the law of sin and death. 

Karl Barth (from English translation of his Romerbrief t 1933) -
For the law of the Spirit of life in Christ Jesus made thee free 
from the law of sin and of death. 

255For the sake of brevity, these translations are neither 
footnoted nor listed in the Bibliography. If from other than a 
well-known translation of the whole New Testament, relevant infor
mation is given in the text. 
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Translations which Attempt an Interpretation 

Goodspeed (1923) -- For the life-giving law of the Spirit through 
Christ Jesus has freed you from the Law of sin and death. 

Moffatt (1922) -- The law of the Spirit brings the life which is 
in Christ Jesus, and that law has set me free from the law of sin 
and death. 

Verkuyl: Berkeley Version (1945) -- For the life-giving principles 
of the Spirit have freed you in Christ Jesus from the control of 
the principles of sin and death. 

The Amplified New Testament (1958) -- For the law of the Spirit of 
,( 'the law of our new being) has 

of death. 

Alexander Campbell (1826) -- For the law of the Spirit of Life by 
Christ Jesus has set you free from the law of sin and death. 

C.H. Dodd (from his commentary on Romans. 1932) -- The law of the 
Spirit brings the life which is in Christ Jesus, and that law has 
set me free from the law of sin and death. 

New English Bible (1961) -- Because in Christ Jesus the life-giving 
law of the Spirit has set you free from the law of sin and death. 

Weymouth, (1902) -- For the Spirit's law--life in Christ Jesus-
has set me free from the law of sin and death. 

Phillips (1958) -- For the new spiritual principle of life "i~' 
Christ Jesus lifts me out of the old vicious circle of sin and 
death. 

A.M. Hunter (from his commentary on Romans. 1955) -- The principle 
of the Spirit--i.e., the life in Christ Jesus--has set me free 
from the law of sin and death. 

Conclusion 

The English translation which best expresses the Pauline 

thought of Romans 8:2 seems to me to be: "The Spirit's principle-

life in union with Christ JesUS--has freed me from the Law of sin 
/

and death." In this translation, ~ in the first part of the 
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